Міні-підручник 
до сценарію модульного заняття  із української та зарубіжної  літератур  у 10 класі

«З серцем, повним смутку й горя». Розвиток зв’язного мовлення. Аналітичне дослідження поезій Шарля Бодлера, Стефана Малларме, Олександра Олеся.

Завдання
1. У навчальному посібнику для студентів І курсу «Українська література ХХ століття» подається варіант етимології слова «символ». Прочитайте інформацію  і висловіть свою думку.
 У Давній Греції символом називали пласку тарілку, половину якої із собою брав чоловік на війну або в довгу подорож. Якщо потрібно було якось зв’язатися з чоловіком, то до нього з дому посилали гінця з другою половиною тарілки. Тож, коли дві частини символу співпадали, це означало, що посланець справді з дому. Таким чином, символ означав збіг і лише пізніше набув інших значень. Цікавою є й інша версія, згідно з якою греки, коли в них виникала потреба зберігати секретну інформацію, спочатку записували всі відомості на спеціальній глиняній табличці (її називали символоном), а потім цю табличку розбивали на окремі частини, які ховали в різних місцях. Секрет можна було прочитати тільки за умови, що всі частини зібрані особою воєдино» [ 4, с.15  ]

 2. Пригадайте вивчений матеріал, прочитайте уважно запитання й дайте відповіді.

ТЕСТ 
1.Визначальну роль щодо виникнення нових тенденцій у світовій літературі наприкінці XIX ст. відіграла

а) Англія;
б) Німеччина;
в) Росія;
г) Франція.
2. Модернізм – це 

а) прагнення постійно втілювати найновіші досягнення науки й техніки в царині мистецтва;

 б) сукупність літературних напрямків та шкіл, які виникли наприкінці 
19 – І пол. 20 ст. у зв’язку з кризою позитивістського світосприйняття й ставили собі за мету пошук нових художніх засобів;

 в) художня школа, що склалася наприкінці 19 ст. у Франції після видання «Квітів зла» Ш. Бодлера; 
г) соціальна криза у політичному, економічному і культурному житті.
3. Декаданс – це

 а) літературний напрямок к. 19 ст.;

 б) напрямок у філософії, що виник під впливом поглядів Ф. Ніцше; 

в) тип світосприйняття, що склався наприкінці 19 ст. у зв’язку з кризою позитивістського світосприйняття і характеризувався песимізмом, зневірою в традиційних культурних цінностях; 
г) невпевненість у майбутньому, передчуття близьких історичних і соціальних перетворень.
4. Символізм – це 

а) літературний напрямок, що виник наприкінці ХІХ століття у Франції як реакція на реалізм та натуралізм у мистецтві й ставив собі за мету відображення в художній творчості «ідей», таємничої сутності світу через символи; 

б) тяжіння художника до символізації, використання у творах символів та алегорій; 

в) напрямок у літературі, який ставив собі за мету відродження традицій Данте й закликав митців створювати грандіозні епопеї; 
г) пошуки нових ідеалів життя і творчості.
5. Поняття «символ» у контексті літератури кінця XIX ст. означає
а) ірраціональну силу, яка керує буттям;
б) художній образ, що втілює певну ідею;
в) відкидання правдоподібності;
г) уособлення краси й гармонії.
6. На думку символістів, поезія

а) повинна відображати реальний світ;
б) повинна слугувати вираженню людських стосунків;
в) покликана наблизитися до непізнанної таїни, вищого смислу;
г) має бути соціально спрямованою.
7. Поети-символісти кінця XIX ст. вважали себе
а) видобувачами поетичного вогню;
б) шукачами пригод;
в) захисниками правди;
г) втаємниченими обранцями.
8. Творчість поетів-символістів будувалася на сформульованому 
Ш. Бодлером законі
 а)«абсурду»;
б) «занепаду»;
в) «істини»;
г) «відповідностей».
9. Головні принципи символізму були проголошені у вірші Верлена
а) «Сентиментальна прогулянка»;
б) «Місячне сяйво»;
в) «Осіння пісня»;
г) «Поетичне мистецтво».
10. Основою символістської поезії Поль Верлен вважав

а) музикальність;
б) живописність;
в) філософічність;
г) символічність.
11. Гімн творчій уяві, свободі митця є ідеєю поезії Артюра Рембо
а) «Відчуття»;
б) «Паризька оргія»;
в) «Моя циганерія»;
г) «П’яний корабель».
12.Установіть відповідність між назвами віршів та їх авторами.

1. Шарль Бодлер                  а) «Так тихо серце плаче»

2. Артюр Рембо                   б) «О, Капітане!»

3. Волт Вітмен                      в) «Голосівки»

4. Поль Верлен                     г) «Вечорова гармонія»

                                              д) «Орфей. Еврідіка. Гермес» 
3. Мистецька вітальня.
Уважно розгляньте репродукції й дайте відповіді на запитання.

1. Що об’єднує ці твори?

2.  Що зображено на картинах?

3. Чи можна дати однозначну відповідь  на попереднє запитання?

4. Яке враження справили на вас ці картини?

5. Які запитання виникли у вас?

6. Яка з них вразила вас найбільше?
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Рис. 1 - М. Врубель «Царівна-Лебідь»   Рис. 2 -  Арнольд Беклін.  «Острів мертвих»  
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Рис. 3 - Хуго Сімберг «Поранений ангел»    Рис.4 - Михайло Жук «Біле і чорне»
4. Образ лебедя в міфології, фольклорі, літературі.

Прочитайте повідомлення.
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                                      Рис.5 - Лебідь

За стародавніми уявленнями вважалося, що поетова душа мандрує по небу в образі Лебедя - символу відродження. Зоровий образ сліпуче гарного птаха, що віддзеркалюється у воді, сприймається подібно до сонця (Геліоса), який у грецький міфології проїжджав добовий цикл на палаючий колісниці з моря на небо, і навпаки. У літературі образ вмираючого Лебедя - символ поета, який у хвилину смерті, здіймаючи крилами угору, назустріч небу та сонцю, виконував свою прощальну "лебедину пісню" неземної краси. Одним із найпоширеніших мотивів у стародавньому слов' янському фольклорі було перетворення лебідки-королівни в дівчину-красуню. За давньоруським переказом могутня Біла лебідка - володарка таємного знання безсмертя, володіла живою водою та молодильними яблуками. У  давній українській легенді про заснування Києва, окрім трьох братів (Кия, Щека та Хорива), згадувалася ще їхня сестра Либідь як згадка  про прекрасні образи дів-лебідок. У фольклорі, літературі лебідь поставав як священний, гордий та світлоносний птах.

— Чи була ця інформація новою для вас, чи лише підтвердила те, що ви вже знали?
1. Міні-хрестоматія.
  Стефан Малларме

  Сонет «Лебідь»
Краси пречистої безсмертний гордий син, 
ударом п'яних крил чи ти розіб'єш нині 
забуте озеро, де покриває іній 
прозорий зльотів лід, що не дійшли вершин? 

О лебедю, згадай, ти був і є один 
прекрасний, та дарма змагатися в пустині: 
ти в пісні не сказав, в якій це жить країні, 
як мертвої зими засяє сонний сплін. 

Ти шиєю струснеш білясту агонію, 
одкинеш безміру просторів цих стихію, 
але не жах землі, що крила полонив. 

І як мара в імлі леліє сяйвом срібним, 
холодним сном зневаг навік себе ти вкрив, 
о лебедю, в своїм вигнанні непотрібнім!

                                     Перекладач: М. Драй-Хмара
Шарль Бодлер

Лебідь

Андромахо, про тебе я думаю нині!

Велич горя твого і твій біль я відчув.

Гіркота самотини, і сльози вдовині,

І струмок Сімоент, що розбух од плачу,--

Все відбилось в уяві, як в дзеркалі річки

Міст новий Карузель… Жаль, зникає старе!

Одмінив мій Париж і обличчя і звички,

Серце ж людське незмінне, допоки не вмре.

Пам’ять чіпко збирає минуле докупи:

Бита цегла карнизів в калюжах гнилих,

Цвіль зелена на плитах, убогі халупи

Та лахмітників рам’я строкате круг них.

Тут звіринець стояв. І якось на світанку,

Коли сходило сонце, холодне й ясне,

Коли Труд, вимітаючи бруд до останку,

Гнав курний ураган через місто тісне,--

Лебідь вийшов сюди—певно, вирвався з клітки,

Перетинчасті лапки чіплялись за брук.

По шорстких хідниках біле пір’я волік він,

Спрагло дзьоб розтуляв, аж заходивсь од мук.

Бив він дужими крильми—з жалю і розпуки,

Марив озером рідним і хрипко тужив:

«Де гроза?! Геть на волю з липкої багнюки!»

І здалось, що Овідіїв міф тут ожив,

Що із пітьми віків поривався той лебідь

Із душею людською в бездушну блакить,--

Мовби кидав докори він богові  в небі

З пересохлого дна кам’яної ріки.

                                                  Переклав Севір Нікіташенко
Олександр Олесь

То не лебідь на озері пісню співав 

В передсмертну, останню годину. 

Ах, то мрія співала моя 

Свою пісню сумну, лебедину. 

І невтримано плакали очі мої, 

І безкрилі думки умирали, 

І червоні квітки, як підбиті орли, 

Криком гніву і муки кричали. 

Наче лебідь поранений, мрія моя 

Тихо сходила піснею-кров’ю . . . 

О, схиліться над нею, мої дорогі, 

І покрийте її хоругов’ю. 

02.09.1917
2. Робота в групах. 

Алгоритм роботи 
· Прочитайте поезію,
·  проведіть дослідження тексту за схемою,
·  дайте відповіді на запитання,
· визначте, хто буде виразно читати поезію,
· виберіть секретаря, який запише висновки,
· оберіть оратора, який їх озвучить.

Пам’ятайте!  У поезію поета-символіста потрібно вчитуватися, вслухатися, вміти читати  «між рядками» те, що хотів сказати  автор. 
3. Запитання до аналізу поезії

 - Де відбувається дія? 

 - Якими епітетами описаний лебідь? 

·  Як описано місце дії?

· Що сталося з лебедем?   

· Чи може лебідь звільнитися?  

· Чому при цьому не досяг мети? 

· Чи про птаха йде мова? 

· Що тоді символізує озеро? 

· Що символізує пересохлий струмок?

· Які почуття це викликало у поета?

· Як відреагував поет на своє творче безсилля? 

· Якої пори відбуваються події і чому?  

· Що сказано про крила лебедя? 
· Які художні засоби використано у поезії? 

· На що звертає увагу поет у своєму творі, на внутрішній світ ліричного героя чи стосунки зі світом?

· Чого прагне лебідь-поет? 

· Доведіть свою думку рядками вірша.
· Який колір переважає в поезії? 

· Що він символізує?

· Теоретичне резюме (висновок).  Об’єднайте ваші враження і думки і спробуйте  уявити картину в цілому: про що ж твір, що поет хоче донести до читача?

9. Прочитайте уважно статтю й дайте відповідь на запитання: «У чому причина такого різного зображення лебедя-поета в різних митців? Що вплинуло на митців, які думки та переконання відобразили вони в поезіях?»
Історичний екскурс.

    
 Революції 1848-1849 років у Франції, Німеччині, Австрії, Угорщині докорінно змінили  ситуацію  в Західній Європі. У Франції та Англії остаточно утвердився при владі клас буржуазії, у Німеччині – буржуазія в союзі з дворянством.

Буржуазія шукала сильну руку, що могла б утвердити її економічне й політичне панування.  Через декілька років після встановлення Другої республіки  Франція була проголошена імперією  із імператором  Наполеоном ІІІ. Внутрішньою політикою його була репресія, боротьба  проти будь-якої вільної думки. Зовнішня політика характеризувалась численними агресивними війнами. У результаті останньої  франко-пруської війни Наполеон ІІІ разом з армією опинився в полоні ворога. Німці захопили значну територію Франції, взяли в осаду Париж.

Уряд  оголосив про позбавлення  Наполеона ІІІ трону, ліквідацію імперії і встановлення Третьої республіки. Причиною цих рішень був  більший страх перед французьким робітником, ніж німецьким солдатом.  Правляча верхівка  поспішала капітулювати, щоб використати іноземних загарбників для придушення народного повстання, яке ось-ось мало вибухнути. 18 березня  1871 року урядові війська намагались обеззброїти робітників, але це не вдалось і робітники повалили владу буржуазії. 28 березня 1871 року була проголошена Паризька Комуна.  Комуна протрималася 72 дні. Чимало митців було активними учасниками цих подій ( Поль Верлен, Артюр Рембо), або ж поділяли погляди комунарів. Поразку Комуни вони боляче сприйняли. Це був крах сподівань на волю, рівність, братерство, демократичні зміни.

Розвиток літератури

Підсумки 1848 року були особливо болючими для Франції, країни трьох революцій. Розчарування в новій післяреволюційній дійсності вилилось у французьких митців у відразу до ідей суспільної перебудови. Вони вбачали в політичних проблемах  лише вияв турботи  буржуазії виключно про свою вигоду. Від  надмірно  вузького практицизму пануючого класу, при якому не зверталась увага на суспільну користь, а перевага надавалась лише власним інтересам, французькі романтики відчували   біль, жах, обурення. Вони намагаються протестувати проти всякої влади золота, проти обману й насильства, проти суспільної неправди, проти особистого самозвеличення, проти прагнення підкорити все тільки волі однієї людини, проти обожнення особистості.

Багато митців вважали необхідним   звільнити мистецтво від життя і єдиною естетичною цінністю зробити художню форму. Так з'явилась ідея «чистого мистецтва», яка стала естетичним принципом групи «Парнас». Вона втілювала підкреслене небажання митців належати до буржуазного натовпу, прославляти  його чи впливати на його звичаї.  Це означало відмову від проблем, якими було заклопотане суспільство, позбавлене ідеалів, повністю задоволене своїм сьогоденням. Парнасці засуджували романтиків за ліризм, зосередженість на собі, за недбалі форми поезії.  Вони оголосили культ форми й об'єктивізм поета.
З парнасцями близький був і Бодлер, який  належав до того ж літературно-артистичного кола, що й парнасці, але при цьому був самобутнім поетом, який вплинув на розвиток не тільки французької, а й  всієї  світової літератури.

Бодлер пережив у революційному 1848 році сп’яніння солодкими надіями на перебудову життя знизу до верху, був на барикадах і в лютому, і в дні повстання паризьких робітників у червні. Тим тяжчим  було   через три роки, після перевороту Луї Бонапарта, похмуре похмілля на дні безнадії. Для нього хворобливий занепад оточуючого світу — беззаперечна очевидність. Тому його головна книга, яка закликала не втікати в минуле від сьогоднішніх недуг, як це робили парнасці, а безстрашно вглядатися в сьогодення, отримає задерикувату назву, яка  точно відповідала його трагічному баченню речей:  «Квіти зла».

Рішучий крок вперед, зроблений Бодлером, був у небаченому  раніше сповідальному самоаналізі. Визнання попередніх  ліриків були і пригніченими, і зажуреними, і довірливо щирими, але у них джерело  лихого, злого і скорботного незмінно було десь назовні, у ворожому рішенні долі.  Такі переживання завжди мали свою причину і свою мету. Бодлер започатковував цілком новий тип поезії – поезію страждання, позбавленого видимої причини. Страждання, нудьга, сплін від непотрібності  людини у світі – ось основні теми Бодлера. У творчості Шарля Бодлера і в поглядах на світ, і в розумінні завдань поезії чітко прослідковується прорив зі світу романтичних образів в інший світ — світ натяків, недомовленостей, світ символів. Бодлер, майстер «видобування краси зі Зла», залишиться в історії літератури не лише як «проклятий поет», але і як поет досконалих ритмів та тонких спостережень.

Як напрям символізм почав формуватися з 1880 р. навколо літературного салону С. Малларме. Особливість символістів полягала в тому, що вони не цікавились відтворенням повсякденного життя. І саме це вважали своєю перевагою над  іншими. Вони вірили, що поезія досі жива лише тому, що вона окриляє людей та відволікає від сірих буднів. У всьому земному символісти вбачали щось своє — високе й незбагненне. Вважали, що є лише одна мета символізму – це «натякнути» на предмет, але не називати його. Саме мистецтво натяку і створює символ. С. Малларме так пояснював відмінність естетики парнасців від «нового мистецтва»: «Назвати предмет - означає на три чверті зруйнувати насолоду від поезії - насолоду, що полягає в самому процесі поступового й повільного вгадування; підказати за допомогою натяку - ось мета, ось ідеал. Досконале володіння цією таємницею і створює символ». Поетичним кредо  Ст.Малларме був “герметизм”, тобто переконання, що лише поет володіє таємницею, вона може бути  зрозумілою тільки небагатьом обраним.  

Український модернізм

Символізм в українській літературі стверджувався на початку  ХХ століття, оформившись у перші десятиріччя ХХ ст. Українські митці  бачили та передавали у своїх творах суперечності між прекрасною мрією та жорстокою реальністю. Ідеологом модернізму був Микола Вороний. Саме він переклав українською твори відомих французьких теоретиків символізму. М. Вороний прагнув, щоб твори українських письменників наблизились до  кращих зразків європейської літератури. 

Український символізм відрізнявся від літературних зразків, запропонованих літературою французького символізму та іншими європейськими літературами, був позбавлений рис містичності, релігійності. Він сформувався на основі європейської «філософії життя» та вітчизняної «філософії серця».

  
На відміну від європейського, він сформувався не лише як реакція на вичерпаність культури позитивізму, а як прагнення реформувати національну літературу. Його заслуга полягала у прагненні освоїти новий філософсько-естетичний зміст європейської літератури, включити українську літературу в загальноєвропейський літературний процес.

На думку І. М. Дзюби, український символізм відрізняється від європейського тим, що в ньому «менше езотеризму, окультності й містицизму,  більше відгуків на життя; він небайдужий до ідеї національного визволення, що набирала часом форми ―національного містицизму». [2. с.155]
 Олександр Олесь увійшов у літературу на початку століття, пережив разом із українським народом  і відобразив  у своїй поезії всі перипетії бурхливих років, починаючи з перших несміливих надій на сподіване визволення й закінчуючи поетичним жалем за нездійсненими надіями, зневір’ям до недавнього руху, засудженням страхітливої дійсності. У його поезії нерідко можна зустріти прагнення до волі для всього народу. Він, як і

 М. Вороний, і багато інших поетів-символістів, виразно показав суперечності між прекрасною мрією та жорстокою реальністю.

 
Літературний критик С. Єфремов так охарактеризував творчість 
О. Олеся: «Поет особистих переживань у перших своїх поезіях, Олесь свідомо стає на службу громадським потребам свого часу – часу кипучого та кривавого, що побризкав кров’ю і надихнув гнівом співу самого поета». [1. с.583]  Поет відгукувався на злободенні питання часу, жив національною ідеєю, вірою у відродження України. Революційні події 1905 і 1917 рр. не залишили його байдужим.
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Зразки  аналізу вчителя 

 Для І групи   (  група аналізувала  сонет  Стефана Малларме «Лебідь» у перекладі М. Драй-Хмари).
-Де відбувається дія? Озеро, скуте кригою.

· Якими епітетами описаний лебідь? Безсмертний, гордий, прекрасний.

· Як описано місце дії ? Льодяна пустиня, крижані лани.

· Що сталося з лебедем?  «Жах землі, … крила полонив».

· Чи може лебідь звільнитися? «Ударом п’яних крил чи ти розіб’єш нині забуте озеро».

· Чому цього не робить? «Ти в пісні не сказав, в якій це жить країні, як мертвої зими засяє сонний сплін».

· Чи про птаха йде мова? Лебідь - символ поета, який співає свою пісню, тобто творить поезію.

· Що тоді символізує озеро? «Прозорий зльотів лід, що не дійшли вершин», тобто намагання своєю поезією піднятися високо вгору, до небесного, урочистого.

· Що символізує пустеля? Пустоту творчості, попри намагання піднятися, тобто створити шедевр, не вийшло.

· Які почуття це викликало у поета? «Жах землі, що крила полонив», тобто волю і прагнення до творчості, втрату індивідуальності, приреченість бути завжди на самоті.

· Як відреагував поет на своє творче безсилля? «Холодним сном зневаг навік себе ти вкрив».

· Якої пори відбуваються події і чому?   Зима, мертво, байдуже все навколо, немає життя, сили, що відображає гіркоту нездійсненних мрій героя – лебедя.

· Що сказано про крила лебедя? «Падає крило»

· Які художні засоби ? Несподівані метафори «жах крила полонив», «холодним сном зневаг навік себе ти вкрив», епітети «п’яні крила», «мертва зима», порівняння «як мара», алегорія: лебідь – поет – митець.

· На що звертає увагу поет у своєму творі, на внутрішній світ ліричного героя чи стосунки зі світом? Приреченість, самотність та втрату власного "Я" поета.

· Чого прагне лебідь-поет? Подолати внутрішню кризу, бо зима проникла в його серце й паралізувала творчу волю.

· Доведіть свою думку рядками вірша. «Струсити агоній смуток білий», «вбивчий жах замерзлої землі».

· Який колір переважає в поезії?  Відтінки білого.

· Що він символізує? Білий лебідь – чистоту мрії, протиставлений білизні самотності й смерті.

· Теоретичне резюме (висновок).

Лебідь у мріях прагне висоти, а  життя заковує його своїм холодом, безсиллям та жахом. Лебідь, що  замерзає в озері, — символ боротьби і приреченості; лід — обставини  життя; оточуючий світ — холодний і безжалісний; крило — спосіб вирватися з цього світу в інший;  політ—мрії, творчість. Світ у поезії С. Малларме подається, як в’язниця, білий, безмежний, неживий простір, символ небуття.  Малларме осмислив драму поета, прагнення якого до вершин духу, до небесної чистоти обернулося «смертельним безсиллям» і «непотрібним вигнанням». Провина - у самому поетові, котрий став бранцем власної мрії й зневажав себе за безсилість. Це символічне відтворення стану душевної скутості, зумовленого, з одного боку, бажанням вирватися з буденної дійсності, а з іншого - неможливістю досягти вершин Абсолютного.

 Для ІІ групи  ( група аналізувала вірш Бодлера «Лебідь»    у перекладі Севіра Нікіташенка).
-Де відбувається дія? Зруйновані вулиці Парижа.

    - Якими епітетами описаний лебідь? Хворий, рідке пір’я.

· Як описано місце дії? Сухий пил, сухі бугри.

· Що сталося з лебедем?   Був у клітці – замкнутому просторі, у клітці відчував себе неповноцінним.

· Чи може лебідь звільнитися?  Утік із клітки.

· Чому при цьому не досяг мети? Струмок давно пересох, мріє про озеро, яке пересохло.

· Чи про птаха йде мова? Лебідь - символ поета, який співає свою пісню, тобто творить поезію.

· Що тоді символізує озеро? Чарівний світ, який вгамовує спрагу, дає життя.

· Що символізує пересохлий струмок? Нездійсненна ілюзія, неминуча смерть на шляху до вічного, неземного.

· Які почуття це викликало у поета? Неспроможний примиритися з ланцюгом перепон.

· Як відреагував поет на своє творче безсилля? Звертається з докором до неба, напружуючи шию і голову.

· Якої пори відбуваються події і чому?  Літо, хмари пилу, нестерпна сухість і відсутність животворної вологи.

· Що сказано про крила лебедя? «Бив він дужими крильми—з жалю і розпуки».
· Які художні засоби використано у поезії?  Метафори «коли Труд, вимітаючи бруд до останку», «пам’ять чіпко збирає минуле»; епітети «калюжі гнилі», «цвіль  зелена»; алегорія: лебідь – поет – митець.

· На що звертає увагу поет у своєму творі, на внутрішній світ ліричного героя чи стосунки зі світом? Нескореність та владну силу творчого пориву поета-бунтівника.

· Чого прагне лебідь-поет? Протестує проти байдужого світу та байдужого неба.

· Доведіть свою думку рядками вірша. «Із пітьми віків поривався той лебідь Із душею людською в бездушну блакить».

· Який колір переважає в поезії? Відтінки сірого пилу.

· Що він символізує? Байдужість світу.

· Теоретичне резюме (висновок)

За Ш. Бодлером, досягти гармонії  мрії й дійсності неможливо, тому в його поезії образ лебедя — символ невимовної туги, смутку  та печалі ліричного героя, що  уособлював у собі жаль  за втраченим,  сум за недосяжною красою, прагнення до гармонії,  неможливої в звичайній реальності. Лебідь, що втік із звіринця, але так і не знайшов свободи, гине на очах байдужого натовпу. Люди байдужі до птахів, їм невідома радість польоту в небі, щастя злиття із безкінечністю. Розуміючи це, лебідь зі своїми докорами звертається до небесного світу Всевишнього.

 Для ІІІ групи (група аналізувала вірш  О. Олеся « То не лебідь на озері пісню співав»)

· Де відбувається дія? На озері.

· Якими епітетами описаний лебідь? Поранений.

· Як описано місце дії? «І червоні квітки, як підбиті орли, криком гніву і муки кричали».

· Що сталося з лебедем?  «Передсмертня, остання година».

· Чи може лебідь звільнитися? Ні, не може, пізно.

· Чому цього не робить? Не бачить сенсу.

· Чи про птаха йде мова? Лебідь - символ поета, який співає свою останню  пісню, тобто творить поезію. 

· Що тоді символізує місце дії?  Місце, де гинуть найкращі мрії, високі поривання.

· Що символізує  пісня лебедина?  Мрія поета про щось вище, прекрасне, останній заклик до боротьби, прохання продовжувати боротьбу навіть після втрати  лебедя-поета.

· Які почуття це викликало у поета? «І невтримано плакали очі мої».

· Як відреагував поет на своє творче безсилля? «Тихо сходила піснею-кров’ю», «покрийте її (мрію) хоругов’ю».

· Якої пори відбуваються події і чому?  Не вказано, може бути будь-коли.

· Які художні засоби у О. Олеся? Метафори «мрія співала», «тихо сходила піснею-кров’ю», «квітки…криком гніву і муки кричали», епітети «передсмертня, остання година», «безкрилі думки», «пісня сумна, лебедина», порівняння «квітки, як підбиті орли».

· Що сказано про крила лебедя? «Безкрилі думки умирали».

· На що звертає увагу поет у своєму творі, на внутрішній світ ліричного героя чи стосунки зі світом?  На тугу й приреченість поета, який у цьому жорстокому світі не бачить виходу, в якого пісні «сходять кров’ю».
· Чого прагне лебідь-поет? Не може витримати, хоче в останній пісні передати свій біль.

· Доведіть свою думку рядками вірша. «Наче лебідь поранений,  мрія  моя тихо сходила піснею-кров’ю… О, схиліться над нею, мої дорогі, і покрийте її хоругов’ю».

· Який колір переважає в поезії?   Контраст білого і червоного.

· Що він символізує? Білий лебідь – чистоту мрії,  червоний —кров, смерть, війна.

    Теоретичне резюме (висновок)

У поезії показана жертовна доля людей, що випереджають час, пробуджуючи інших до боротьби. Переплетіння сумних настроїв, тяжкий стан душі, відчуття самотності пронизує твір. Вірш побудовано на контрасті білого лебедя й «червоних квіток», крові, пролитої в боротьбі. Лебідь страждає від того, що прагнення до високого, до волі зіткнулось із жорстоким опором, привело до загибелі героїв.  Вірш спонукає замислитись і відчути, що життя дається людині один раз і треба його  прожити гідно. Зломлена, упокорена людина мертва для світу, несхитна — вічна, невмируща.
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